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阿彌陀佛！

很高興能在網路上再次與大家相會。在這裡跟大家拜個晚年，祝福大家和敬平安！

春節一眨眼就過了呢！不知大家這個春節過得是否充實呢？有否上法鼓山獻供呢？不管如何，過去的已經過去了，未來的數月，法鼓山仍有一系列的活動及展示，歡迎大家共襄盛舉。

九十六學年度僧大招生簡章已公布在僧大網頁上，歡迎菩薩上網下載。

這一期的僧芽要與大家分享「悲智雙運破除煩惱」，讓我們一起來學習觀世音菩薩～運用這幻有的身心所構成的自我，來修福修慧、自立利人！



要有當別人墊腳石的心量，

要有成就他人的胸襟。
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悲智雙運破除煩惱
有一次我去爬山，遇見有人帶著一隻狗，狗看到我這個老和尚，也許是陌生吧，就對著我猛吠，一面虛張聲勢，一面又害怕地往後退，身體不停顫抖，因為牠不曾見過身著僧服的出家人，便起了煩惱。為了安撫這隻狗，我輕聲地對牠念聲阿彌陀佛，並說：「不用怕！不用怕！狗寶寶你乖。」這隻狗就不吠了。 

人類有煩惱的時候，往往也和這隻狗相仿。煩惱，來自於自我中心的膨脹和沒有安全感，兩者互為因果。因為覺得遇到了危險，為了加強自己的安全感，所以要虛張聲勢、先發制人，看來是自我膨脹，其實是膽小懦弱，驚恐害怕。 

不論是金錢、愛情、事業、地位、名望和觀念，都是形塑自我中心的元素；人類在失去保障時，便會以攻擊的方式來保護自己，在這個過程中，他必須挖空心思和自然戰鬥、和人搏鬥、和周遭一切的情況拚鬥。很多人以為一旦占居高位，就可以安全無虞、高枕無憂，所以拚命往高位爭取。追求社會名位向上攀升的手段，現在人稱為「卡位」；但當你卡到高位時，想要扯你後腿、將你從高位上拉下的人卻又多得數不清，所以一旦登上高位的人，也沒有絕對的安全感。 

近來發生全球性的景氣蕭條，人們不論有錢沒錢，都失去了財富的保障，導致人心惶惶。雖然現代化的社會有保險制度，不少人也申辦壽險、產險，但當大災難降臨時，這些保險也無法讓人的生命財產失而復得。投保火險，卻無法保障家園免於大火的肆虐；保了壽險，也必須在你死亡的身後才能使家人受益。保險其實意味著不保險，這是人們沒有安全感的佐證。 

事實上從古至今，任何時代都有大災難發生，也不可能沒有意外事件，戰爭、疫疾、天災、人禍更是未曾停歇。人類就是在與大自然的適應及掙扎中代代相傳下來的，所以生命中的自我只是一個過渡的現象，要遠離煩惱，就要認清這項事實。先撇開身外之物不談，人的身體本就是過渡的現象，《心經》上說：「觀自在菩薩，行深般若波羅蜜多時，照見五蘊皆空，度一切苦厄。」 

「觀自在菩薩」就是觀世音菩薩，菩薩能以超越的智慧，因應身心問題。凡是不受環境困擾的人，就是觀自在，就能擁有觀世音菩薩的大智慧。以這種智慧，覺照到我們的身心，發現色、受、想、行、識這五蘊都是過渡的現象，不論在物質面或精神面都是空的；換言之，自我中心也是過渡的，也是空的。如果人們能具備這種智慧，洞察這些現象，觀察到身與心的現象都是幻有的，就能從所有的痛苦危難中，獲得煩惱的解脫。 

為何一般人體會不到這種空慧？因為人們執著「我」的存在，認為自己的身體很重要，自我所擁有的東西最重要，一旦遇到利害得失的考驗，自我中心便受到困擾。倘使人們能將身體以及所有的財物名位，視為生命過程中的現象，本來沒有，未來也會消失，巧妙地運用這付幻有的身心所構成的自我，以此來修福修慧、自利利人，那就是悲智雙運的菩薩了。

～摘錄自《找回自己》



※考試資訊～～國文、英文考古題
國文科試題

一、單一選擇題： 
（ ）１「君子之於天下也，無適也，無莫也。」謂君子（Ａ）專心致志，追求真理（Ｂ）窮通不茍，潔身自愛（Ｃ）無為而治，民自教化（Ｄ）廓然大公，毫無成見。（《論語》）
（ ）２「不患無位，患所以立」句中「所以」與下列何句之「所以」意義相同？（Ａ）「所以」廉公之思趙將，吳子之泣西河，人之情也。（Ｂ）觀夫高祖之「所以」勝，而項籍之所以敗者，在能忍與不能忍之間而已矣。（Ｃ）高而不危「所以」長守貴也。（Ｄ）吾黨之小子狂簡，斐然成章，不知「所以」裁之。 （綜合）
（ ）３「當其欣於所遇，暫得於己，快然自足，不知老之將至。及其所之既倦，情隨事遷，感慨係之矣。」意謂世人（Ａ）常為生活中之憂樂所左右。（Ｂ）頗能自得其樂（Ｃ）喜怒無常，進退失據（Ｄ）進退出處，憂國憂民。（蘭亭集序）
（ ）４由於佛典的傳入漢地，漢語中常有梵文譯音的語詞。下列何者與梵文音譯無關？（Ａ）萬劫不復（Ｂ）瑜珈（Ｃ）浮圖（Ｄ）造化之功。
（ ）５「原泉混混，不舍晝夜，盈科而後進，放乎四海。」喻（Ａ）為學之法，力行積久則能深入（Ｂ）學有所本，則能自強不息    （Ｃ）學無止境，要能循序漸進（Ｄ）虛名超過實際，君子恥之。（《孟子》）
二、簡答題：
１.正氣歌：「三綱實繫命，道義為之根。」句中「三綱實繫命」三綱指什麼，此句作何解釋？
  ２.古云：「惜乎，衣未成而轉為裳。行百里之半於九十。」引號內之後二句有何寓義？（《禪林寶訓》p.175）
  ３.「君子遠庖廚」的用心是什麼？（《孟子》）
  ４.明教曰：「太史公讀《孟子》至梁惠王問何以利吾國，不覺置卷長嘆」明教契嵩亦有所嘆，彼所嘆者為何？（《禪林寶訓》P.23）
 

三、翻譯：
１.人恆過，然後能改；困於心，衡於慮，而後作；徵於色，發於聲，而後喻。（《孟子》）
２.故木受繩則直，金就礪則利；君子博學而日參省乎己，則知明而行無過矣。（《荀子》勸學）
  ３.今君有區區之薛，不拊愛子其民，因而賈利之。臣竊矯君命，以責賜諸民，因燒其券，民稱萬歲，乃臣所以為君市義也。（《戰國策》 馮諼客孟嘗君）
  ４.然則人生定業，固難明辨，細詳其原，安得不知其為忽慢不思之過歟？故曰：禍患藏於隱微，發於人之所忽。
 

四、斷句：
１.佛言人愚吾以為不善吾以四等慈護濟之重以惡來者吾重以善往福德之氣常在此也害氣重殃反在于彼有人聞佛道守大仁慈以惡來以善往故來罵佛默然不答愍之癡冥狂愚使然罵止問曰子以禮從人其人不納實禮如之乎曰持歸今子罵我我亦不納子自持歸禍子身矣猶響應聲影之追形終無免離慎為惡也佛言惡人害賢者猶仰天而唾唾不污天還污己身逆風坋人塵不污彼還坋于身賢者不可毀過必滅己也（《四十二章經》）
２.某國某村某聚落中某善男子如是種姓如是名字正信如是堪能出家欲剃鬚髮欲被法衣正信出家減損魔分長正法朋斷魔繫縛斷貪瞋癡一切使結邪見為本出世涅槃正見為本隨順正法觀一切法而修行者最初如是讚歎正見不嫌不毀不賤不惡亦教他人令住正見不讚邪見嫌賤毀惡常說邪見正見相對二業果報不令眾生住於邪見一切世間愚癡凡夫根本繫縛所謂邪見一切眾生以邪見故墮於地獄餓鬼畜生彼善男子捨離邪見具足當得無量善法又復如是彼善男子觀察居家無量苦惱逼迫繫縛既觀察已生厭離心樂欲出家欲共魔戰如是正士彼地夜叉知已歡喜（《正法念處經卷二》）
五、作文： 

題目：「水的啟示」
     

英文科 試題

Ⅰ.佛學名相對照表

英文佛學名相表

	The Four Noble Truths
	Buddha
	old age
	Dharma

	The Noble Eightfold Paths
	birth
	compassion
	dhukha 

	The Five Aggregates of Attachment 
	death
	sangha
	wisdom

	題號
	中文名相
	關鍵字首

提示
	英文名相
	題號
	中文名相
	關鍵字首

提示
	英文名相

	1
	生
	b
	
	6
	八正道
	E
	

	2
	老
	o
	
	7
	佛
	B
	

	3
	智慧
	w
	
	8
	四諦
	F
	

	4
	死
	d
	
	9
	慈悲
	c
	

	5
	法
	D
	
	10
	五取蘊
	F
	


中英佛學名相對照表

Ⅱ.單句翻譯

A. 英譯中

A man and only a man can become a Buddha.

Every man has within himself the potentiality of becoming a Buddha.
B. 中譯英

1. 菩薩最勝行，悲智渡眾生。

Ⅲ.引導式閱讀寫作

According to Buddhism, for a man to be perfect, there are two qualities that he should develop equally: compassion and wisdom.  Here compassion represents love, charity, kindness, tolerance and such noble qualities on the emotional side, or the qualities of the heart, while wisdom would stand for the intellectual side or the qualities of the mind.  If one develops only the emotional, neglecting the intellectual, one may become a good-hearted fool; while to develop only the intellectual side, neglecting the emotional, may turn one into a hard-hearted intellect without feeling for others.  Therefore, to be perfect, one has to develop both wisdom and compassion equally.  That is the aim of the Buddhist way of life: in it wisdom and compassion are inseparably linked together.  

(1) What are the two qualities for a man to be perfect, according to Buddhism?

(2) What will happen if one develops only compassion, or the qualities of the heart?

(3) What will happen if one develops only the intellectual side, or the qualities of the mind?

(4) What is the aim of the Buddhist way of life? 

(5) Do you agree with the idea that compassion and wisdom should be developed at the same time? Why or why not?

(6) How can one develop compassion and wisdom at the same time? Please use your personal experience as an example to answer the question.   
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近 期 活 動 預 告�
�
◆九十六年度僧伽大學招生說明會：


活動日期：2007年3月18日(星期日)上午九點至十二點


活動地點：法鼓山世界佛教園區第三大樓一樓階梯教室


報名方式：網頁報名� HYPERLINK "http://sanghau.ddm.org.tw/001-07.asp" ��http://sanghau.ddm.org.tw/001-07.asp�


聯絡電話：(02)2498-7171轉2346


傳真電話：(02)2408-2084


E-mail：� HYPERLINK "mailto:seb@ddm.org.tw" ��seb@ddm.org.tw�


�
�
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